
: de .ocultación o apropiación de bienes culturales, bajo 
cualquier forma sque se practique, así como todos los 
actos de yand&mo respecto de diuhos bienes. Se 
oomprometen también a no requisar bienes cultura- 

: Ies muables situados en el territorio de otra Alta 
(Parte’ Contratante.” 
Israel ha cometido un acto de barbtie sin @ralelo 

en la historia al ,tom& medidas delictivas contra todos 
10s bienes culturales de Quneitra, Rafid y el G&I, sin 
rtener en cuenta ~1 párrafo 4 del Artículo 4 ,dF la Con- 
vención, que est@ula particukuanente lo si~gmente: 

“4. [Las AJtas Partes Contratantes,] aceptan el 
compromiso de no tomar medidas de represalia con- 
kra los bienes c~&~aùes.” 
Así, Israel no adoptó ninguna medida para prote- 

ger bs bienes culturales situados en su zona de ocu- 
pacibn, sino que, por el contrario, los destruyó Wal- 
mente en violacibn del Artículo 5 de la Convención, 
que estipula lo si,guiente: 

“1. Las Altas Paties Contratantes que ocupen 
total o paroialmente el territolrio de otra Alta .Parte 
Contratante, deben en la medida de lo posible, prestar 
su apoyo a las autoridades nacionalles competentes 

del territorio ocupado a ,ti de asegukar la salwiguar- 
dia y la conservación de los bienes culturales de 
ésta: 

“2. Si para la conservación de los bieneS cultu- 
rala situados en territorio ocupado que Ahubiesen sido 
damnificados en eil curso de las operaoiones milita; 

I res, fuera precisa una intervencibn urgente y las auto- 
ridades nacionales competentes no pudieran encargar- 
se de ella, la Potencia ocupante adoptará, con la 
mayor amplitud posible y en estrecha colaboración 
con esas autoridades, las medidas ‘más necesarias de 
conservaci6n.” 

Le agradecería que tuviera a bien disponer que el 
texto de e&a carta se distribuyera como documento 
oficial de la Asamblea General y del Consejo de Segu- 
ridad, y que se transmitiera a Ja Comkión de Dere- 
ohos Humanos 7 al Comité Especial encargado de 
investigar las practicas israelíes que afwten los dere- 
chos humanos de la población de Jos territorios ocu- 
pados. 

(Fz’rmado) Haissam KELANI 
Representante Permanente de la República 

Arabe Siria ante las Naciones Unidas 

DOCVMENT6 5/11507* 

Carta, de fecha 12 de septiembre de 1974, dirigida al Secretario General 
por el representante del Líbano 

Tengo el honor de informarle de que el Consejo de 
la Liga de los Estados Arabes aprob6 durante su 
‘62* período de sesiones, celebrado dol 1” al 5 de se$~ 
timbre de 1974, un llamamiento diri’gido a la opinión 
pública mundial y a las organizmiones internacionales 
relativo a Ia dwtruwi6n de bienes y a las atrocidades 
cometidas por las fuerzas israelíes en fis ciudad de 
Quneitra, Siria, antes de retirarse. 

En mi calidad de Presidente d’el ,Grupo Awbe para 
el mes de septiemibre, le transmito adjunto el “Llama- 
miento de Quneitia” iaprobado por dicho Consejo. Soli- 
cit,o que este llamamiento se distribuya como documento 
‘o&%al de la Asamblea General y add IConsejo de Se- 
guridad. 

(Firmado) Edouard GHORRA 
Representante Permanetie de2 Líbano 

ante las Naciones Unidm 

LLAMAMIENTO DE QUNEITRA 

EJ. Consejo de la Liga de los Estados Arabes,.reun,ido 
en su 62’ período ordinario )d’e sesiones en EY Cairo, 
del ,l* al 5 de septiembre de 1974, emit,e este llasma- 
miento - Llamamiento de Quneitra - a todos los Go- 
biernos, a las organizaciones kternecionales y rogiona- 
les y a Eas organizaciones reconocidas como entidades 
consultivas con el fin de poner al deswbierto los actos 
crimina;les perpetrados por las fuerzas israelíes en la 

~ ” 
* Distribuido también como documento de Ia Asamblea 

General con la signatura A/9684. 

[Original: cirabe/inglh] 
i-12 de septiembre de 19741 

ciudad de Quneika, que fue ocupada por dichas fuerzas 
en 1967. 

;El siniestro odio sionista a la nacihn árabe se ma- 
nifestó en sus f-as más daras cuwdo las fuerzas 
.israelíes se Tetiraron de la ciudald de Quneitra, deján- 
dola en ruinas después de haber saqueado y arrasado 
todas sus estructuras e instalaciones, así como su5 mo- 
numentos históricos. Se ba probado sin lugar a dudas, 
que titos criminales no fueron d resultado de operacio- 
nes milikares, sino actos deliberados y premeditados. 
Toda la ciudad fue ,demolilda por med,io de explosivos 
y los r,estos fueron aUlanados con topadoras. 

,ha 
El Consejo de la Liga presenta al mundo lo’ que 
ocurrido en Quneitra para que se conozcan los actos 

vengativos y criminales cometidos por los sionistas en 
la regi& ,del Oriente ,Medio, tierra )de paz y cuna de 
religiones y con el Bn de destacar al m’ismo tiempo que 
los árabes, partidarios de l’a paz y del amor, están re- 
sueltos a recuperar .s;us ciudades y sus territorios ocupa- 
dos y son capaces de eliminar de ellos todo indicio de 
ocupación. 

El Consejo ,de la, Liga invita a todos 10s que oreen 
en 10s derwhos humanos y se oponen a los actos de 
aniqu,ilamiento ‘a que visiten aa ciudad de Quneitra para 
que vean con sus propios ojos cómo Israel ha acabado 
co’n todas sus s;mulaciones al desltruir iias ,casas de esta 
ciudad, en abierto desconocimiento de todos los valo- 
res humanos y de todas las nonmas, leyes y resoluciones 
iuternacionâles. La fRep&blka Arabe Siria proporcio- 
nar& cuantos s,ervicios seasn necesarios a quienes deseen 
vis3ar Quneitra para enterarse plenamente de los 
hwhos. 
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